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EtringKlinger AG, Max-Eyth-5traRe 2, 72681 Desttingen/Erms

Eingangs-und Bearbeitungsvermarke | Nr. Lieferscheln :
Magna PT S.p.A pt sad handiing note No.' delivery note SE.

Via dei Ciclamini 4 18990928

70026 MODUGNO

ITALIEN [Q)oz% + [G,S Yorsanddatum :

ng data

01.07.2021

SORDEHY | candemrne:

Customer No.

:4‘32,1/1 130481

010 2517201301 32.000,000 PC
c Getrag 7DCT300 Gasket oil pump
03057202KS2000
Release No. : 197
Shipping Cum: 3.589.768, 000
2 TBA-501568
16 3215 a' 2.000 PC

2 TBA-520922

Measured (weight) data from freely programmable auxiliary device.
Calibrated measured data can be displayed.
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elringklinger

ElringKlinger AG Max-Eyth-5tr. 2 72581 Dettingen

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALIEN

Terms of delivery:

FCA supplier plant, packing included, duty unpaid{Free carrier .... } Incoterms®2020

Invoice

Page 1 of 2

Date: 02.07.2021

No.: 95849963
Customer No.: 130481

V.AT. No.: ITD4886850728
Supplier No.: 91018345

V.A.T. No. Sup.: DE147325754
VG 18
ContactPerson:  Caterina Mauro
Tel.: +497123724452
Fax: +49 7123 724 85452

E-Maik  Caterina.Mauro@ElringKlinger.com

Terms of payment: Within 30 days net after date of invoice
Delivery No. Quantity of packages Type of packaging Delivery date
18990928 /1- 2 16 KLT3215 02.07.2021
2 Mehrwegpalette 60 X 80
Weight: Gross: 90,00 KG Net: 53,80 KG
Mode of shipment: By truck DHL Global Forwarding
Item Part No. Description Quantity Price EUR PU Amount EUR
|
\
|
0010 03057202KS2000 Getrag 7DCT300 Gasket oil pump 32.000 PC 18,03 100 5.769,60 ;
\
Customer ref.: 2517201301
Order no. 550003874601
Order detalls: 101.10.2017
Order no sup.: 0031080045
Delivery note: 18990928 ( 550003874601 )
Destination: 14249
Customs tariff number: 84099900
Country of origin: Germany
VORSITZENDER DES AUFSICHTSRATS Klaus Eberhardt Bankverbindungen IBAN BIC i
VORSTAND Dr. Stefan Wolf, Vorsitzender Commerzbank AG, Stuttgart DE53600400710511702300 COBADEFFX)XX i
Theo Becker / Thomas Jessulat/ Relner Drews Deutsche Bank AG, Stuttgart DEB3600700700132310400 DEUTDESSXXX .

SITZ DER GESELLSCHAFT Dettingen/Erms
Amtsgericht Stuttgart / HRB 361242 7 USt-ldNr. DE147325754
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2 | elringklinger

R
Magna PT S.p.A. :
70026 Modugno Invoice
Page 2 of 2
Date: 02.07.2021
No.: 95849963
Customer No.: 130481
Value of goods TTTT5.769,60
Invotce amount EOR T 5.769,60
Tax-free intracommuntity delivery according to § 4 No. 1) and § 6a German VAT law.
Sales, deliveries and services are exclusively carried out in
accordance with our General Terms and Conditions.
Our General Terms and Conditions are available on our homepage
httpy/fwww.elringklinger.com.
ElringKlinger AG
i. A
Caterina Mauro
VORSITZENDER DES AUFSICHTSRATS Klaus Eberhardt Bankverbindungen 1BAN BIC
VORSTAND Dr. Stefan Wolf, Vorsltzender Commerzbank AG, Stuttgart DE53600400710511702300 COBADEFFXXX
Theo Becker / Thomas Jessulat / Relner Drews Deutsche Bank AG, Stuttgart DEB3600700700132310400 DEUTDESSXXX

SITZ DER GESELLSCHAFT Dettingen/Erms
Amtsgericht Stuttgart / HRB 361242 / List-kir. DE147325754
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Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita VA Date/Data

05-JUL~2021 /-7?5/6}9/]'
ELRINGKLINGER AG

MAX-EYTH-STR.
D-72581 DETTINGEN
1774515801715550

Order Code / Qrdine ¢ Irasporto

Collection address / Indirizzo det luogo di carico (di ritio)

RNM-EC-0171555
Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di rasporto Indirizzo terminale

I:‘ free domicile D X WOIks

franco dom. franco labbrica DHT, FRET GHT GMBH
O Cleareg [ Vnclearsd

sdoganato non sdoganat) RENNINGEN

o, [oonss| INDUSTRIESTRASSE 28

dazi pagati.
Consignee / Destinatario VATHD-No. / N° partita VA D ﬂﬁ'ﬁ'_“mm g?yﬂu;n;;\aaﬂ D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA others non pag Tel:+49 / 7159 9340

allri

Fax:+49% / 7159 934 376

VIA DEI CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNO EXW
Additional Iransport insurance / Terminz reference /
ASSICUFAZIONE COMplemeiare .
‘ — s [ 0221070381429 Numgro di dosster
Delivery address / Indirizzo di consegng della merce si no
Currency/  Valug for imsurance / Guslomers reference /
Valutz Valgre da assicurare Riferimenti de! cliente
NolTMP-VEN-4381 84
Terminat di arrivo Cantac! el
Terminal de destinatian Numero felgfonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Descriplion of goods Customs bift nomber| Gross weight in kg valug {with currency)
Marche & numeri Quantita Imball2ggio  Descrizione della merce Tarifia doganale | Peso lordo in kg Valore (con valuta)
80X60X35 PARTS 90.0
80X60X35 2 |ZH PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pesn tassabile in kg Totale pesa lorda in kg
Dim. X cmx omx = 0.340m 0.00 90.00 90.0

Special consignments / Richieste particolari

Special instryctions / Istruzioni particolari Enclosures / Allegali

2517201301, 18990928 IMP~VRN-438184 , RG.95849963
DIMENSICNS (LWH): 2X 80X60X35Cm
LADEHILFEN 1 EUROPAL.

KU NAGEL sal

Collection at sender Selivery to consignes IMPORTANT Accomding to CMA, transpert damages nave to be noted on i ~-3lamp and igna o(é:spdpp.—‘ i odugno (BA}

té\ PR IHH

Ritiro dal mittenle Gonsegna al destinalario onder {POD) upon delivery of the consignment. Demages not visible . Tilbro s |
nofified in writing to the responsible EUROCONKECT teminal within 7 days after delivery.

Date /Data Dale / Data

Time / Orario Tima / Orario U ]..U 2021

Drivers signature / Firma dellautista Consignees signature Conslgn.ee'g name in block letters st
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello Lot

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consigniments,
Tutte le spadizioni EURGCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT 1




